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An-Naba

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم عم يتَسآءلُونَ
(یہ) لوگ کس چیز ک نسبت پوچھتے یں؟

2

يمظٱلْع اٱلنَّب نع
(کیا) بڑی خبر ک نسبت؟

3

ٱلَّذِى هم فيه مخْتَلفُونَ
جس میں یہ اختلاف کر رہے یں

4

كَّ سيعلَمونَ
دیھو یہ عنقریب جان لیں گے

5

ثُم كَّ سيعلَمونَ
پھر دیھو یہ عنقریب جان لیں گے

6

الَم نَجعل ٱرض مهٰدًۭا
کیا ہم نے زمین کو بچھونا نیں بنایا

7

وٱلْجِبال اوتَادۭا
اور پاڑوں کو (ا س ک) میخیں (نیں ٹھرایا؟)



8

وخَلَقْنَٰم ازْوٰجۭا
(بے ش بنایا) اور تم کو جوڑا جوڑابھ پیدا کیا

9

وجعلْنَا نَومم سباتًۭا
اور نیند کو تمارے لیے (موجب) آرام بنایا

10

وجعلْنَا ٱلَّيل لباسۭا
اور رات کو پردہ مقرر کیا

11

وجعلْنَا ٱلنَّهار معاشًۭا
اور دن کو معاش (کا وقت) قرار دیا

12

وبنَينَا فَوقَم سبعۭا شدَادۭا
اور تمارے اوپر سات مضبوط (آسمان) بنائے

13

وجعلْنَا سراجۭا وهاجۭا
اور (آفتاب کا) روشن چراغ بنایا

14

وانزلْنَا من ٱلْمعصرٰتِ مآءۭ ثَجاجۭا
اور نچڑتے بادلوں سے موسلا دھار مینہ برسایا

15

لّنُخْرِج بِهۦ حبۭا ونَباتًۭا
تاکہ اس سے اناج اور سبزہ پیدا کریں



16

وجنَّٰتٍ الْفَافًا
اور گھنے گھنے باغ

17

انَّ يوم ٱلْفَصل كانَ ميقَٰتًۭا
بےش فیصلہ کا دن مقرر ہے

18

يوم ينفَخُ ف ٱلصورِ فَتَاتُونَ افْواجۭا
جس دن صور پھونا جائے گا تو تم لوگ غٹ کے غٹ آ موجود ہو گے

19

وفُتحتِ ٱلسمآء فَانَت ابوٰبۭا
اور آسمان کھولا جائے گا تو (اس میں) دروازے ہو جائیں گے

20

وسيِرتِ ٱلْجِبال فَانَت سرابا
اور پاڑ چلائے جائیں گے تو وہ ریت ہو کر رہ جائیں گے

21

انَّ جهنَّم كانَت مرصادۭا
بےش دوزخ گھات میں ہے

22

لّلطَّٰغين مـابۭا
(یعن) سرکشوں کا وہ ٹھانہ ہے

23

لَّٰبِثين فيهآ احقَابۭا
اس میں وہ مدتوں پڑے ریں گے



24

 يذُوقُونَ فيها بردۭا و شَرابا
واں نہ ٹھنڈک کا مزہ چھیں گے۔ نہ (کچھ) پینا (نصیب ہو گا)

25

ا حميمۭا وغَساقًۭا
مر گرم پان اور بت پیپ

26

جزآءۭ وِفَاقًا
(یہ) بدلہ ہے پورا پورا

27

انَّهم كانُوا۟  يرجونَ حسابۭا
یہ لوگ حساب (آخرت) ک امید ہ نیں رکھتے تھے

28

وكذَّبوا۟ بِـايٰتنَا كذَّابۭا
اور ہماری آیتوں کو جھوٹ سمجھ کر جھٹلاتے رہتے تھے

29

وكل شَء احصينَٰه كتَٰبۭا
اور ہم نے ر چیز کو لھ کر ضبط کر رکھا ہے

30

فَذُوقُوا۟ فَلَن نَّزِيدَكم ا عذَابا
سو (اب) مزہ چھو۔ ہم تم پر عذاب ہ بڑھاتے جائیں گے

31

انَّ للْمتَّقين مفَازًا
بے ش پرہیز گاروں کے لیے کامیاب ہے



32

حدَآئق واعنَٰبۭا
(یعن) باغ اور انور

33

وكواعب اتْرابۭا
اور ہم عمر نوجوان عورتیں

34

وكاسۭا دِهاقًۭا
اور شراب کے چھلتے ہوئے گلاس

35

 يسمعونَ فيها لَغْوۭا و كذَّٰبۭا
واں نہ بیودہ بات سنیں گے نہ جھوٹ (خرافات)

36

جزآءۭ من ربِكَ عطَآء حسابۭا
یہ تمارے پروردگار ک طرف سے صلہ ہے انعام کثیر

37

ربِ ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ وما بينَهما ٱلرحمٰن ۖ  يملونَ منْه خطَابۭا
وہ جو آسمانوں اور زمین اور جو ان دونوں میں ہے سب کا مال ہے بڑا مربان کس کو اس سے بات کرنے کا یارا

نیں ہوگا

38

قَالو ٰنمحٱلر ذِنَ لَها نم ونَ الَّمَتي  ۖ ۭافةُ صئَلٱلْمو وحٱلر قُومي موي

صوابۭا
جس دن روح (الامین) اور فرشتے صف باندھ کر کھڑے ہوں گے تو کوئ بول نہ سے گا مر جس کو (خدائے رحمن)

اجازت بخشے اور اس نے بات بھ درست ک ہو



39

ذَٰلكَ ٱلْيوم ٱلْحق ۖ فَمن شَآء ٱتَّخَذَ الَ ربِهۦ مـابا
یہ دن برحق ہے۔ پس جو شخص چاہے اپنے پروردگار کے پاس ٹھانہ بنا ئے

40

تَنٰلَيي رافْٱل قُوليو دَاهي تا قَدَّمم ءرٱلْم نظُري موۭا يۭا قَرِيبذَابع مَٰننذَرنَّآ اا

كنت تُرٰبۢا
ہم نے تم کو عذاب سے جو عنقریب آنے والا ہے آگاہ کر دیا ہے جس دن ر شخص ان (اعمال) کو جو اس نے آگے

بھیجے ہوں گے دیھ لے گا اور کافر کے گا کہ اے کاش میں مٹ ہوتا

An-Naazi'aat

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلنَّٰزِعٰتِ غَرقًۭا
ان (فرشتوں) ک قسم جو ڈوب کر کھینچ لیتے یں

2

وٱلنَّٰشطَٰتِ نَشْطًۭا
اور ان ک جو آسان سے کھول دیتے یں

3

وٱلسٰبِحٰتِ سبحۭا
اور ان ک جو تیرتے پھرتے یں

4

فَٱلسٰبِقَٰتِ سبقًۭا
پھر لپ کر آگے بڑھتے یں

5

فَٱلْمدَبِرٰتِ امرۭا
پھر (دنیا کے) کاموں کا انتظام کرتے یں



6

يوم تَرجف ٱلراجِفَةُ
(کہ وہ دن آ کر رہے گا) جس دن زمین کو بھونچال آئے گا

7

تَتْبعها ٱلرادِفَةُ
پھر اس کے پیچھے اور (بھونچال) آئے گا

8

قُلُوبۭ يومئذٍۢ واجِفَةٌ
اس دن (لوگوں) کے دل خائف ہو رہے ہوں گے

9

ابصٰرها خَٰشعةٌۭ
ہوئ ھیں جھاور آن

10

ةرافٱلْح ونَ فوددرنَّا لَمءقُولُونَ اي
(کافر) کتے یں کیا ہم الٹے پاؤں پھر لوٹ جائیں گے

11

اءذَا كنَّا عظَٰمۭا نَّخرةًۭ
بھلا جب ہم کھوکھل ڈیاں ہو جائیں گے (تو پھر زندہ کئے جائیں گے)

12

قَالُوا۟ تلْكَ اذًۭا كرةٌ خَاسرةٌۭ
کتے یں کہ یہ لوٹنا تو (موجب) زیاں ہے

13

فَانَّما ه زَجرةٌۭ وٰحدَةٌۭ
ڈانٹ ہوگ وہ تو صرف ای



14

ةراهم بِٱلسذَا هفَا
اس وقت وہ (سب) میدان (حشر) میں آ جمع ہوں گے

15

وسم دِيثكَ حتَىا له
بھلا تم کو موس ک حایت پنچ ہے

16

اذْ نَادىه ربهۥ بِٱلْوادِ ٱلْمقَدَّسِ طُوى
جب اُن کے پروردگار نے ان کو پاک میدان (یعن) طوىٰ میں پارا

17

َۥ طَغنَّهنَ اوعرف َلا بٱذْه
(اور حم دیا) کہ فرعون کے پاس جاؤ وہ سرکش ہو را ہے

18

كن تَزا َلل لَّكَ اه فَقُل
اور (اس سے) کو کہ کیا تو چاہتا ہے کہ پاک ہو جائے؟

19

َِكَ فَتَخْشبر َلكَ ادِيهاو
اور میں تجھے تیرے پروردگار کا رستہ بتاؤں تاکہ تجھ کو خوف (پیدا) ہو

20

فَارىه ٱلءايةَ ٱلْبرىٰ
دکھائ وں نے اس کو بڑی نشانغرض ان

21

صعو ذَّبَف
مر اس نے جھٹلایا اور نہ مانا



22

عسي ربدا ثُم
پھر لوٹ گیا اور تدبیریں کرنے لا

23

فَحشَر فَنَادىٰ
اور (لوگوں کو) اکٹھا کیا اور پارا

24

َلعٱ مبنَا۠ را فَقَال
کنے لا کہ تمارا سب سے بڑا مال میں ہوں

25

َولٱو ةراخءٱل الَن هٱل خَذَهفَا
تو خدا نے اس کو دنیا اور آخرت (دونوں) کے عذاب میں پڑ لیا

26

َخْشن يمّةًۭ لربكَ لَعذَٰل نَّ فا
جو شخص (خدا سے) ڈر رکھتا ہے اس کے لیے اس (قصے) میں عبرت ہے

27

ءانتُم اشَدُّ خَلْقًا ام ٱلسمآء ۚ بنَىها
بھلا تمارا بنانا آسان ہے یا آسمان کا؟ اس نے اس کو بنایا

28

رفَع سمها فَسوىها
اس ک چھت کو اونچا کیا اور پھر اسے برابر کر دیا

29

واغْطَش لَيلَها واخْرج ضحىها
البنایا اور (دن کو) دھوپ ن نے رات کو تاری اور اس



30

وٱرض بعدَ ذَٰلكَ دحىهآ
اور اس کے بعد زمین کو پھیلا دیا

31

اخْرج منْها مآءها ومرعىها
اس نے اس میں سے اس کا پان نالا اور چارا اگایا

32

وٱلْجِبال ارسىها
اور اس پر پاڑوں کابوجھ رکھ دیا

33

مٰمنْعو مَّۭا لتَٰعم
یہ سب کچھ تمارے اور تمارے چارپایوں کے فائدے کے لیے (کیا)

34

فَاذَا جآءتِ ٱلطَّآمةُ ٱلْبرىٰ
تو جب بڑی آفت آئے گ

35

عا سم ٰننسٱ رتَذَكي موي
اس دن انسان اپنے کاموں کو یاد کرے گا

36

وبرِزَتِ ٱلْجحيم لمن يرىٰ
ال کر رکھ دی جائے گھنے والے کے سامنے ناور دوزخ دی

37

َن طَغا ممفَا
ک تو جس نے سرکش



38

وءاثَر ٱلْحيۈةَ ٱلدُّنْيا
اور دنیا ک زندگ کو مقدم سمجھا

39

فَانَّ ٱلْجحيم ه ٱلْماوىٰ
اس کا ٹھانہ دوزخ ہے

40

واما من خَاف مقَام ربِهۦ ونَه ٱلنَّفْس عن ٱلْهوىٰ
اور جو اپنے پروردگار کے سامنے کھڑے ہونے سے ڈرتا اور ج کو خواہشوں سے روکتا را

41

فَانَّ ٱلْجنَّةَ ه ٱلْماوىٰ
اس کا ٹھانہ بشت ہے

42

يسـلُونَكَ عن ٱلساعة ايانَ مرسىها
(اے پیغمبر، لوگ) تم سے قیامت کے بارے میں پوچھتے یں کہ اس کا وقوع کب ہو گا؟

43

فيم انت من ذِكرىهآ
سو تم اس کے ذکر سے کس فر میں ہو

44

الَ ربِكَ منتَهىهآ
اس کا منتا (یعن واقع ہونے کا وقت) تمارے پروردگار ہ کو (معلوم ہے)

45

انَّمآ انت منذِر من يخْشَىها
جو شخص اس سے ڈر رکھتا ہے تم تو اس کو ڈر سنانے والے ہو



46

كانَّهم يوم يرونَها لَم يلْبثُوا۟ ا عشيةً او ضحىها
جب وہ اس کو دیھیں گے (تو ایسا خیال کریں گے) کہ گویا (دنیا میں صرف) ای شام یا صبح رہے تھے

Abasa

1

َّلتَوو سبع يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
(محمد مصطفٰےصلى الله عليه وسلم) ترش رو ہوئے اور منہ پھیر بیٹھے

2

معٱ هآءن جا
کہ ان کے پاس ای نابینا آیا

3

كزۥ يلَّهدْرِيكَ لَعا يمو
اور تم کو کیا خبر شاید وہ پاکیزگ حاصل کرتا

4

ىرٱلذِّك هفَتَنفَع رذَّكي وا
یا سوچتا تو سمجھانا اسے فائدہ دیتا

5

َتَغْنٱس نا مما
جو پروا نیں کرتا

6

فَانت لَهۥ تَصدَّىٰ
اس ک طرف تو تم توجہ کرتے ہو

7

كزي كَ الَيا عمو
حالانہ اگر وہ نہ سنورے تو تم پر کچھ (الزام) نیں



8

عسكَ يآءن جا مماو
اور جو تمارے پاس دوڑتا ہوا آیا

9

َخْشي وهو
اور (خدا سے) ڈرتا ہے

10

تَلَه نْهع نتفَا
اس سے تم بےرخ کرتے ہو

11

كَّ انَّها تَذْكرةٌۭ
دیھو یہ (قرآن) نصیحت ہے

12

فَمن شَآء ذَكرهۥ
پس جو چاہے اسے یاد رکھے

13

ۢةمرفٍۢ محص ف
قابل ادب ورقوں میں (لھا ہوا)

14

ۭةرطَهم ۢةفُوعرم
جو بلند مقام پر رکھے ہوئے (اور) پاک یں

15

ۢةفَردِى سيبِا
لھنے والوں کے اتھوں میں



16

ۢةررب ۭامرك
جو سردار اور نیو کار یں

17

قُتل ٱنسٰن مآ اكفَرهۥ
انسان ہلاک ہو جائے کیسا ناشرا ہے

18

من اىِ شَء خَلَقَهۥ
اُسے (خدا نے) کس چیز سے بنایا؟

19

من نُّطْفَة خَلَقَهۥ فَقَدَّرهۥ
نطفے سے بنایا پھر اس کا اندازہ مقرر کیا

20

ثُم ٱلسبِيل يسرهۥ
پھر اس کے لیے رستہ آسان کر دیا

21

ثُم اماتَهۥ فَاقْبرهۥ
پھر اس کو موت دی پھر قبر میں دفن کرایا

22

ثُم اذَا شَآء انشَرهۥ
پھر جب چاہے گا اسے اٹھا کھڑا کرے گا

23

كَّ لَما يقْضِ مآ امرهۥ
کچھ ش نیں کہ خدا نے اسے جو حم دیا اس نے اس پر عمل نہ کیا



24

فَلْينظُرِ ٱنسٰن الَ طَعامهۦٓ
تو انسان کو چاہیئے کہ اپنے کھانے ک طرف نظر کرے

25

انَّا صببنَا ٱلْمآء صبۭا
بے ش ہم ہ نے پان برسایا

26

ثُم شَقَقْنَا ٱرض شَقۭا
پھر ہم ہ نے زمین کو چیرا پھاڑا

27

فَانۢبتْنَا فيها حبۭا
پھر ہم ہ نے اس میں اناج اگایا

28

وعنَبۭا وقَضبۭا
اور انور اور ترکاری

29

وزَيتُونًۭا ونَخْلًۭا
اور زیتون اور کھجوریں

30

وحدَآئق غُلْبۭا
اور گھنے گھنے باغ

31

وفَٰهةًۭ وابۭا
اور میوے اور چارا



32

مٰمنْعو مَّۭا لتَٰعم
(یہ سب کچھ) تمارے اور تمارے چارپایوں کے لیے بنایا

33

فَاذَا جآءتِ ٱلصآخَّةُ
تو جب (قیامت کا) غل مچے گا

34

يهخا نم ءرٱلْم رفي موي
اس دن آدم اپنے بھائ سے دور بھاگے گا

35

بِيهاۦ وهماو
اور اپن ماں اور اپنے باپ سے

36

يهنبۦ وهتبٰحصو
اور اپن بیوی اور اپنے بیٹے سے

37

يهغْننٌۭ يذٍۢ شَائموي منْهرِئٍۢ مٱم لل
ر شخص اس روز ای فر میں ہو گا جو اسے (مصروفیت کے لیے) بس کرے گا

38

ۇجوهۭ يومئذٍۢ مسفرةٌۭ
اور کتنے منہ اس روز چم رہے ہوں گے

39

ضاحةٌۭ مستَبشرةٌۭ
خنداں و شاداں (یہ مومنان نیو کار یں)



40

وۇجوهۭ يومئذٍ علَيها غَبرةٌۭ
ہو گ اور کتنے منہ ہوں گے جن پر گرد پڑ رہ

41

تَرهقُها قَتَرةٌ
ہو گ چڑھ رہ (اور) سیاہ

42

او۟لَئكَ هم ٱلْفَرةُ ٱلْفَجرةُ
یہ کفار بدکردار یں

At-Takwir

1

تِروك سذَا ٱلشَّما يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
جب سورج لپیٹ لیا جائے گا

2

تدَرٱن ومذَا ٱلنُّجاو
جب تارے بےنور ہو جائیں گے

3

تِريس الذَا ٱلْجِباو
اور جب پاڑ چلائے جائیں گے

4

لَتّطع شَارذَا ٱلْعاو
اونٹنیاں بےکار ہو جائیں گ اور جب بیانے وال

5

ترشح وشذَا ٱلْۇحاو
اور جب وحش جانور جمع اکٹھے ہو جائیں گے



6

تِرجس ارذَا ٱلْبِحاو
اور جب دریا آگ ہو جائیں گے

7

تِجزُو ذَا ٱلنُّفُوساو
اور جب روحیں (بدنوں سے) ملا دی جائیں گ

8

لَتئةُ سۥدءوذَا ٱلْماو
اور جب لڑک سے جو زندہ دفنا دی گئ ہو پوچھا جائے گا

9

لَتذَنۢبٍۢ قُت ِىبِا
کہ وہ کس گناہ پرماری گئ

10

ترنُش فحذَا ٱلصاو
اور جب (عملوں کے) دفتر کھولے جائیں گے

11

طَتشك آءمذَا ٱلساو
جائے گ کھال کھینچ ل اور جب آسمانوں ک

12

ترعس يمحذَا ٱلْجاو
جائے گ بھڑکائ (آگ ک) اور جب دوزخ

13

فَتزْلنَّةُ اذَا ٱلْجاو
جائے گ شت جب قریب لائاور ب



14

ترضحآ ام ۭنَفْس تملع
تب ر شخص معلوم کر لے گا کہ وہ کیا لے کر آیا ہے

15

فََ اقْسم بِٱلْخُنَّسِ
ہم کو ان ستاروں ک قسم جو پیچھے ہٹ جاتے یں

16

ٱلْجوارِ ٱلْنَّسِ
(اور) جو سیر کرتے اور غائب ہو جاتے یں

17

سعسذَا عا لٱلَّيو
اور رات ک قسم جب ختم ہونے لت ہے

18

ذَا تَنَفَّسا حبٱلصو
اور صبح ک قسم جب نمودار ہوت ہے

19

ۢرِيمولٍۢ كسر لۥ لَقَونَّها
کہ بےش یہ (قرآن) فرشتہٴ عال مقام ک زبان کا پیغام ہے

20

ۢينشِ مرندَ ذِى ٱلْعع ةذِى قُو
جو صاحب قوت مال عرش کے اں اونچے درجے والا ہے

21

ۢينما ثَم ۢطَاعم
سردار (اور) امانت دار ہے



22

وما صاحبم بِمجنُونٍۢ
اور (مے والو) تمارے رفیق (یعن محمدصلى الله عليه وسلم) دیوانے نیں یں

23

بِينٱلْم فُقبِٱ اهءلَقَدْ رو
بےش انوں نے اس (فرشتے) کو (آسمان کے کھلے یعن) مشرق کنارے پر دیھا ہے

24

ۢيننبِ بِضٱلْغَي َلع وا همو
اور وہ پوشیدہ باتوں (کے ظار کرنے) میں بخیل نیں

25

ۢجِيمر ۢطَٰنلِ شَيبِقَو وا همو
اور یہ شیطان مردود کا کلام نیں

26

فَاين تَذْهبونَ
پھر تم کدھر جا رہے ہو

27

ينٰلَملْعّل ۭرذِك ا ونْ ها
یہ تو جان کے لوگوں کے لیے نصیحت ہے

28

يمتَقسن يا منم ن شَآءمل
(یعن) اس کے لیے جو تم میں سے سیدھ چال چلنا چاہے

29

ينٰلَمٱلْع بر هٱل شَآءن يا ونَ اا تَشَآءمو
اور تم کچھ بھ نیں چاہ ستے مر وہ جو خدائے رب العالمین چاہے

Al-Infitaar



1

تٱنفَطَر آءمذَا ٱلسا يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
جب آسمان پھٹ جائے گا

2

تٱنتَثَر باكوْذَا ٱلاو
اور جب تارے جھڑ پڑیں گے

3

تِرفُج ارذَا ٱلْبِحاو
اور جب دریا بہ (کر ای دوسرے سے مل) جائیں گے

4

ترثعب ورذَا ٱلْقُباو
اور جب قبریں اکھیڑ دی جائیں گ

5

تخَّراو تا قَدَّمم ۭنَفْس تملع
تب ر شخص معلوم کرلے گا کہ اس نے آگے کیا بھیجا تھا اور پیچھے کیا چھوڑا تھا

6

رِيمِْكَ ٱلبكَ بِرا غَرم ٰننسا ٱهياي
اے انسان تجھ کو اپنے پروردگار کرم گستر کے باب میں کس چیز نے دھوکا دیا

7

ٱلَّذِى خَلَقَكَ فَسوىكَ فَعدَلَكَ
(وہ تو ہے) جس نے تجھے بنایا اور (تیرے اعضا کو) ٹھی کیا اور (تیرے قامت کو) معتدل رکھا

8

ف اىِ صورةۢ ما شَآء ركبكَ
اور جس صورت میں چاا تجھے جوڑ دیا



9

ونَ بِٱلدِّينذِّبُت لب َّك
مر ہیات تم لوگ جزا کو جھٹلاتے ہو

10

ينظٰفلَح ملَينَّ عاو
حالانہ تم پر نبان مقرر یں

11

بِينٰتۭا كامرك
عال قدر (تماری باتوں کے) لھنے والے

12

يعلَمونَ ما تَفْعلُونَ
جو تم کرتے ہو وہ اسے جانتے یں

13

ۢيمنَع لَف ارربنَّ ٱا
بے ش نیوکار نعمتوں (ک بشت) میں ہوں گے۔

14

ۢيمحج لَف ارنَّ ٱلْفُجاو
اور بدکردار دوزخ میں

15

ٱلدِّين موا ينَهلَوصي
(یعن) جزا کے دن اس میں داخل ہوں گے

16

بِينا بِغَآئنْهع ما همو
اور اس سے چھپ نیں سیں گے



17

ٱلدِّين موا يكَ مىردآ امو
اور تمیں کیا معلوم کہ جزا کا دن کیسا ہے؟

18

ٱلدِّين موا يكَ مىردآ ام ثُم
پھر تمیں کیا معلوم کہ جزا کا دن کیسا ہے؟

19

هّذٍۢ لئموي رمٱۭا ۖ وـنَفْسٍۢ شَيّل ۭكُ نَفْسلتَم  موي
جس روز کوئ کس کا بھلا نہ کر سے گا اور حم اس روز خدا ہ کا ہو گا

Al-Mutaffifin

1

ينفّطَفلْمّل ۭليو يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
ناپ اور تول میں کم کرنے والوں کے لیے خراب ہے

2

ٱلَّذِين اذَا ٱكتَالُوا۟ علَ ٱلنَّاسِ يستَوفُونَ
جو لوگوں سے ناپ کر لیں تو پورا لیں

3

واذَا كالُوهم او وزَنُوهم يخْسرونَ
اور جب ان کو ناپ کر یا تول کر دیں تو کم کر دیں

4

ا يظُن او۟لَئكَ انَّهم مبعوثُونَ
کیا یہ لوگ نیں جانتے کہ اٹھائے بھ جائیں گے

5

ۢيمظع مويل
(یعن) ای بڑے (سخت) دن میں



6

ينٰلَمٱلْع ِبرل ٱلنَّاس قُومي موي
جس دن (تمام) لوگ رب العالمین کے سامنے کھڑے ہوں گے

7

ۢِينجس ارِ لَفٱلْفُج تَٰبنَّ كا َّك
سن رکھو کہ بدکارروں کے اعمال سجین میں یں

8

ۭِينجا سكَ مىردآ امو
اور تم کیا جانتے ہوں کہ سجین کیا چیز ہے؟

9

ۭقُومرم ۭتَٰبك
ای دفتر ہے لھا ہوا

10

ذِّبِينلْمّذٍۢ لئموي ۭليو
اس دن جھٹلانے والوں ک خراب ہے

11

ٱلدِّين موونَ بِيذِّبي ٱلَّذِين
(یعن) جو انصاف کے دن کو جھٹلاتے یں

12

يمثتَدٍ اعم لك ۦٓ ابِه ذِّبا يمو
اور اس کو جھٹلاتا وہ ہے جو حد سے نل جانے والا گنار ہے

13

ينلوٱ يرٰطسا ٰتُنَا قَالايء هلَيع َذَا تُتْلا
جب اس کو ہماری آیتیں سنائ جات یں تو کتا ہے کہ یہ تو اگلے لوگوں کے افسانے یں



14

كَّ ۖ بل ۜ رانَ علَ قُلُوبِهِم ما كانُوا۟ يسبونَ
دیھو یہ جو (اعمال بد) کرتے یں ان کا ان کے دلوں پر زن بیٹھ گیا ہے

15

كَّ انَّهم عن ربِهِم يومئذٍۢ لَّمحجوبونَ
بےش یہ لوگ اس روز اپنے پروردگار (کے دیدار) سے اوٹ میں ہوں گے

16

يمحالُوا۟ ٱلْجلَص منَّها ثُم
پھر دوزخ میں جا داخل ہوں گے

17

ثُم يقَال هٰذَا ٱلَّذِى كنتُم بِهۦ تُذِّبونَ
پھر ان سے کا جائے گا کہ یہ وہ چیز ہے جس کو تم جھٹلاتے تھے

18

ِينيّلع ارِ لَفربٱ تَٰبنَّ كا َّك
(یہ بھ) سن رکھو کہ نیوکاروں کے اعمال علیین میں یں

19

ومآ ادرىكَ ما علّيونَ
اور تم کو کیا معلوم کہ علیین کیا چیز ہے؟

20

ۭقُومرم ۭتَٰبك
ای دفتر ہے لھا ہوا

21

يشْهدُه ٱلْمقَربونَ
جس کے پاس مقرب (فرشتے) حاضر رہتے یں



22

يمنَع لَف ارربنَّ ٱا
بےش نی لوگ چین میں ہوں گے

23

علَ ٱرآئكِ ينظُرونَ
تختوں پر بیٹھے ہوئے نظارے کریں گے

24

يمةَ ٱلنَّعرنَض هِموهۇج ف رِفتَع
تم ان کے چروں ہ سے راحت ک تازگ معلوم کر لو گے

25

خْتُومم ۢيقحن رنَ مقَوسي
جائے گ ر پلائان کو خالص شراب سربم

26

ختَٰمهۥ مسكٌۭ ۚ وف ذَٰلكَ فَلْيتَنَافَسِ ٱلْمتَنَٰفسونَ
جس ک مر مش ک ہو گ تو (نعمتوں کے) شائقین کو چاہیے کہ اس سے رغبت کریں

27

يمنن تَسۥ مهاجزمو
آمیزش ہو گ ک (کے پان) اور اس میں تسنیم

28

عينًۭا يشْرب بِها ٱلْمقَربونَ
وہ ای چشمہ ہے جس میں سے (خدا کے) مقرب پیئیں گے

29

انَّ ٱلَّذِين اجرموا۟ كانُوا۟ من ٱلَّذِين ءامنُوا۟ يضحونَ
جو گنار (یعن کفار) یں وہ (دنیا میں) مومنوں سے ہنس کیا کرتے تھے



30

واذَا مروا۟ بِهِم يتَغَامزونَ
اور جب ان کے پاس سے گزرتے تو حقارت سے اشارے کرتے

31

هِينَوا۟ فٱنقَلَب هِملها َلا۟ اوذَا ٱنقَلَباو
اور جب اپنے گھر کو لوٹتے تو اتراتے ہوئے لوٹتے

32

واذَا راوهم قَالُوا۟ انَّ هوء لَضآلُّونَ
اور جب ان (مومنوں) کو دیھتے تو کتے کہ یہ تو گمراہ یں

33

ينظٰفح هِملَيلُوا۟ عسرآ امو
حالانہ وہ ان پر نراں بنا کر نیں بھیجے گئے تھے

34

فَٱلْيوم ٱلَّذِين ءامنُوا۟ من ٱلْفَّارِ يضحونَ
تو آج مومن کافروں سے ہنس کریں گے

35

علَ ٱرآئكِ ينظُرونَ
(اور) تختوں پر (بیٹھے ہوئے ان کا حال) دیھ رہے ہوں گے

36

هل ثُوِب ٱلْفَّار ما كانُوا۟ يفْعلُونَ
تو کافروں کو ان کے عملوں کا (پورا پورا) بدلہ مل گیا

Al-Inshiqaaq

1

ٱنشَقَّت آءمذَا ٱلسا يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
جب آسمان پھٹ جائے گا



2

قَّتحا وِهبرل ذِنَتاو
اور اپنے پروردگار کا فرمان بجا لائے گا اور اسے واجب بھ یہ ہ ہے

3

دَّتم ضرذَا ٱاو
اور جب زمین ہموار کر دی جائے گ

4

تَخَلَّتا ويها فم لْقَتاو
ہو جائے گ خال (لبال) اور ر ڈال دے گال کر باجو کچھ اس میں ہے اسے ن

5

قَّتحا وِهبرل ذِنَتاو
(تو قیامت قائم ہو جائے گ) ہے ی اور اس کو لازم بھ تعمیل کرے گ اور اپنے پروردگار کے ارشاد ک

6

يهلَٰقۭا فَمدْحِكَ كبر َلا ادِحنَّكَ كا ٰننسا ٱهياي
اے انسان! تو اپنے پروردگار ک طرف (پنچنے میں) خوب کوشش کرتا ہے سو اس سے جا ملے گا

7

فَاما من اوت كتَٰبهۥ بِيمينهۦ
تو جس کا نامہٴ (اعمال) اس کے داہنے اتھ میں دیا جائے گا

8

فَسوف يحاسب حسابۭا يسيرۭا
اس سے حساب آسان لیا جائے گا

9

وينقَلب الَ اهلهۦ مسرورۭا
اور وہ اپنے گھر والوں میں خوش خوش آئے گا



10

واما من اوت كتَٰبهۥ ورآء ظَهرِهۦ
اور جس کا نامہٴ (اعمال) اس ک پیٹھ کے پیچھے سے دیا جائے گا

11

فَسوف يدْعوا۟ ثُبورۭا
وہ موت کو پارے گا

12

ويصلَ سعيرا
اور وہ دوزخ میں داخل ہو گا

13

انَّهۥ كانَ ف اهلهۦ مسرورا
یہ اپنے ال (و عیال) میں مست رہتا تھا

14

ورحن لَّن يا ۥ ظَننَّها
اور خیال کرتا تھا کہ (خدا ک طرف) پھر کر نہ جائے گا

15

بلَ انَّ ربهۥ كانَ بِهۦ بصيرۭا
اں اں۔ اس کا پروردگار اس کو دیھ را تھا

16

بِٱلشَّفَق مقْسا ََف
ہمیں شام ک سرخ ک قسم

17

قسا ومو لٱلَّيو
ہے ان ک اور جن چیزوں کو وہ اکٹھا کر لیت اور رات ک



18

قذَا ٱتَّسرِ اٱلْقَمو
اور چاند ک جب کامل ہو جائے

19

ۢقن طَبقًا عطَب نبكلَتَر
کہ تم درجہ بدرجہ (رتبہٴ اعل پر) چڑھو گے

20

فَما لَهم  يومنُونَ
تو ان لوگوں کو کیا ہوا ہے کہ ایمان نیں لاتے

21

واذَا قُرِى علَيهِم ٱلْقُرءانُ  يسجدُونَ ۩
اور جب ان کے سامنے قرآن پڑھا جاتا ہے تو سجدہ نیں کرتے

22

بل ٱلَّذِين كفَروا۟ يذِّبونَ
بلہ کافر جھٹلاتے یں

23

وٱله اعلَم بِما يوعونَ
اور خدا ان باتوں کو جو یہ اپنے دلوں میں چھپاتے یں خوب جانتا ہے

24

يملذَابٍ ام بِعهرّشفَب
تو ان کو دکھ دینے والے عذاب ک خبر سنا دو

25

ا ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ لَهم اجر غَير ممنُونٍۭ
اں جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے ان کے لیے بےانتا اجر ہے

Al-Burooj



1

وجرذَاتِ ٱلْب آءمٱلسو يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
آسمان ک قسم جس میں برج یں

2

وٱلْيوم ٱلْموعودِ
اور اس دن ک جس کا وعدہ ہے

3

وشَاهدٍۢ ومشْهودٍۢ
اور جو اس کے پاس حاضر کیا جائے اس اور حاضر ہونے والے ک

4

قُتل اصحٰب ٱخْدُودِ
کہ خندقوں (کے کھودنے) والے ہلاک کر دیئے گئے

5

ٱلنَّارِ ذَاتِ ٱلْوقُودِ
(یعن) آگ (ک خندقیں) جس میں ایندھن (جھون رکھا) تھا

6

ۭودا قُعهلَيع مذْ ها
جب کہ وہ ان (کے کناروں) پر بیٹھے ہوئے تھے

7

ۭودشُه يننمولُونَ بِٱلْمفْعا يم َلع مهو
اور جو (سختیاں) ال ایمان پر کر رہے تھے ان کو سامنے دیھ رہے تھے

8

وما نَقَموا۟ منْهم ا ان يومنُوا۟ بِٱله ٱلْعزِيزِ ٱلْحميدِ
ان کو مومنوں ک ی بات بری لت تھ کہ وہ خدا پر ایمان لائے ہوئے تھے جو غالب (اور) قابل ستائش ہے



9

ٱلَّذِى لَهۥ ملْكُ ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ وٱله علَ كل شَءۢ شَهِيدٌ
وہ جس ک آسمانوں اور زمین میں بادشاہت ہے۔ اور خدا ر چیز سے واقف ہے

10

ملَهو نَّمهج ذَابع موا۟ فَلَهتُوبي لَم نَٰتِ ثُمموٱلْمو يننموفَتَنُوا۟ ٱلْم نَّ ٱلَّذِينا

رِيقٱلْح ذَابع
جن لوگوں نے مومن مردوں اور مومن عورتوں کو تلیفیں دیں اور توبہ نہ ک ان کو دوزخ کا (اور) عذاب بھ ہوگا اور

جلنے کا عذاب بھ ہوگا

11

انَّ ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ لَهم جنَّٰتۭ تَجرِى من تَحتها ٱنْهٰر ۚ ذَٰلكَ

بِيرْزُ ٱلٱلْفَو
(اور) جو لوگ ایمان لائے اور نی کام کرتے رہے ان کے لیے باغات یں جن کے نیچے نریں بہ رہ یں۔ یہ ہ بڑی

کامیاب ہے

12

انَّ بطْش ربِكَ لَشَدِيدٌ
بےش تمارے پروردگار ک پڑ بڑی سخت ہے

13

انَّهۥ هو يبدِى ويعيدُ
وہ پل دفعہ پیدا کرتا ہے اور وہ دوبارہ (زندہ) کرے گا

14

وددٱلْو ٱلْغَفُور وهو
اور وہ بخشنے والا اور محبت کرنے والا ہے

15

ذُو ٱلْعرشِ ٱلْمجِيدُ
عرش کا مال بڑی شان والا



16

فَعالۭ لّما يرِيدُ
جو چاہتا ہے کر دیتا ہے

17

هل اتَىكَ حدِيث ٱلْجنُودِ
بھلا تم کو لشروں کا حال معلوم ہوا ہے

18

ودثَمنَ ووعرف
(یعن) فرعون اور ثمود کا

19

بل ٱلَّذِين كفَروا۟ ف تَذِيبٍۢ
لین کافر (جان بوجھ کر) تذیب میں (گرفتار) یں

20

وٱله من ورآئهِم محيطٌۢ
اور خدا (بھ) ان کو گردا گرد سے گھیرے ہوئے ہے

21

بل هو قُرءانٌۭ مجِيدٌۭ
(یہ کتاب زل و بطلان نیں) بلہ یہ قرآن عظیم الشان ہے

22

ۭفُوظحم ۢحلَو ف
لوح محفوظ میں (لھا ہوا)

At-Taariq

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلسمآء وٱلطَّارِقِ
آسمان اور رات کے وقت آنے والے ک قسم



2

ا ٱلطَّارِقكَ مىردآ امو
اور تم کو کیا معلوم کہ رات کے وقت آنے والا کیا ہے

3

بٱلثَّاق مٱلنَّج
وہ تارا ہے چمنے والا

4

ان كل نَفْسٍۢ لَّما علَيها حافظٌۭ
کہ کوئ متنفس نیں جس پر نبان مقرر نیں

5

قخُل مم ٰننسنظُرِ ٱفَلْي
تو انسان کو دیھنا چاہئے کہ وہ کاہے سے پیدا ہوا ہے

6

ۢقافد ۢآءن مم قخُل
وہ اچھلتے ہوئے پان سے پیدا ہوا ہے

7

يخْرج منۢ بين ٱلصلْبِ وٱلتَّرآئبِ
جو پیٹھ اور سینے کے بیچ میں سے نلتا ہے

8

ۭۦ لَقَادِرهعجر َلۥ عنَّها
بےش خدا اس کے اعادے (یعن پھر پیدا کرنے) پر قادر ہے

9

رآئرٱلس َلتُب موي
جس دن دلوں کے بھید جانچے جائیں گے



10

فَما لَهۥ من قُوةۢ و نَاصرٍۢ
تو انسان ک کچھ پیش نہ چل سے گ اور نہ کوئ اس کا مددگار ہو گا

11

عجذَاتِ ٱلر آءمٱلسو
آسمان ک قسم جو مینہ برساتا ہے

12

دْعضِ ذَاتِ ٱلصرٱو
اور زمین ک قسم جو پھٹ جات ہے

13

ۭلفَص ۭلۥ لَقَونَّها
کہ یہ کلام (حق کو باطل سے) جدا کرنے والا ہے

14

وما هو بِٱلْهزلِ
اور بیودہ بات نیں ہے

15

انَّهم ييدُونَ كيدًۭا
یہ لوگ تو اپن تدبیروں میں ل رہے یں

16

واكيدُ كيدًۭا
اور ہم اپن تدبیر کر رہے یں

17

فَمهِل ٱلْٰفرِين امهِلْهم رويدًۢا
تو تم کافروں کو ملت دو بس چند روز ہ ملت دو

Al-A'laa



1

َلعِكَ ٱبر مٱس ِحبس يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
(اے پیغمبر) اپنے پروردگار جلیل الشان کے نام ک تسبیح کرو

2

ٱلَّذِى خَلَق فَسوىٰ
جس نے (انسان کو) بنایا پھر (اس کے اعضاء کو) درست کیا

3

وٱلَّذِى قَدَّر فَهدَىٰ
اور جس نے (اس کا) اندازہ ٹرایا (پھر اس کو) رستہ بتایا

4

عرٱلْم جخْرا ٱلَّذِىو
اور جس نے چارہ اگایا

5

فَجعلَهۥ غُثَآء احوىٰ
پھر اس کو سیاہ رن کا کوڑا کر دیا

6

تَنس ََكَ فنُقْرِىس
ہم تمیں پڑھا دیں گے کہ تم فراموش نہ کرو گے

7

َخْفا يمو رهٱلْج لَمعۥ ينَّها ۚ هٱل ا شَآءم ا
کو بھ جانتا ہے اور چھپ بات کو بھ ر جو خدا چاہے۔ وہ کھلم

8

ونُيسركَ للْيسرىٰ
ہم تم کو آسان طریقے ک توفیق دیں گے



9

فَذَكر ان نَّفَعتِ ٱلذِّكرىٰ
سو جاں ت نصیحت (کے) نافع (ہونے ک امید) ہو نصیحت کرتے رہو

10

َخْشن يم رذَّكيس
جو خوف رکھتا ہے وہ تو نصیحت پڑے گا

11

َشْقا ٱهنَّبتَجيو
اور (بےخوف) بدبخت پلو ت کرے گا

12

ٱلَّذِى يصلَ ٱلنَّار ٱلْبرىٰ
جو (قیامت کو) بڑی (تیز) آگ میں داخل ہو گا

13

يحي ا ويهف وتمي  ثُم
پھر واں نہ مرے گا اور نہ جئے گا

14

كن تَزم فْلَحقَدْ ا
بے ش وہ مراد کو پنچ گیا جو پاک ہوا

15

َّلۦ فَصِهبر مٱس رذَكو
اور اپنے پروردگار کے نام کا ذکر کرتا را اور نماز پڑھتا را

16

بل تُوثرونَ ٱلْحيۈةَ ٱلدُّنْيا
مر تم لوگ تو دنیا ک زندگ کو اختیار کرتے ہو



17

َقباو ۭرةُ خَيراخءٱلو
حالانہ آخرت بت بتر اور پائندہ تر ہے

18

َولفِ ٱحٱلص ٰذَا لَفنَّ ها
یہ بات پلے صحیفوں میں (مرقوم) ہے

19

وسمو يمٰهربفِ احص
(یعن) ابراہیم اور موس کے صحیفوں میں

Al-Ghaashiya

1

ةيٱلْغَٰش دِيثكَ حتَىا له يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
بھلا تم کو ڈھانپ لینے وال (یعن قیامت کا) حال معلوم ہوا ہے

2

ۇجوهۭ يومئذٍ خَٰشعةٌ
اس روز بت سے منہ (والے) ذلیل ہوں گے

3

عاملَةٌۭ نَّاصبةٌۭ
سخت محنت کرنے والے تھے ماندے

4

تَصلَ نَارا حاميةًۭ
دت آگ میں داخل ہوں گے

5

ۢةيانء نيع نم َقتُس
ای کھولتے ہوئے چشمے کا ان کو پان پلایا جائے گا



6

ۢرِيعن ضم ا امطَع ملَه سلَّي
اور خار دار جھاڑ کے سوا ان کے لیے کوئ کھانا نیں (ہو گا)

7

ۢوعن جم غْني و نمسي 
جو نہ فرب لائے اور نہ بھوک میں کچھ کام آئے

8

ۇجوهۭ يومئذٍۢ نَّاعمةٌۭ
اور بت سے منہ (والے) اس روز شادماں ہوں گے

9

لّسعيِها راضيةٌۭ
اپنے اعمال (ک جزا) سے خوش دل

10

ۢةيالع نَّةج ف
بشت بریں میں

11

 تَسمع فيها لَٰغيةًۭ
واں کس طرح ک بواس نیں سنیں گے

12

فيها عينۭ جارِيةٌۭ
اس میں چشمے بہ رہے ہوں گے

13

فيها سررۭ مرفُوعةٌۭ
واں تخت ہوں گے اونچے بچھے ہوئے



14

واكوابۭ موضوعةٌۭ
اور آبخورے (قرینے سے) رکھے ہوئے

15

ونَمارِق مصفُوفَةٌۭ
اور گاؤ تیے قطار ک قطار لے ہوئے

16

وزَرابِ مبثُوثَةٌ
ہوئ اور نفیس مسندیں بچھ

17

قَتخُل فيك بِلٱ َلونَ انظُري ََفا
یہ لوگ اونٹوں ک طرف نیں دیھتے کہ کیسے (عجیب) پیدا کیے گئے یں

18

تعفر فيك آءمٱلس َلاو
اور آسمان ک طرف کہ کیسا بلند کیا گیا ہے

19

تبنُص فيالِ كٱلْجِب َلاو
اور پاڑوں ک طرف کہ کس طرح کھڑے کیے گئے یں

20

تحطس فيضِ كرٱ َلاو
گئ طرف کہ کس طرح بچھائ اور زمین ک

21

ۭرذَكم نتآ انَّما رفَذَك
تو تم نصیحت کرتے رہو کہ تم نصیحت کرنے والے ہ ہو



22

لَّست علَيهِم بِمصيطرٍ
تم ان پر داروغہ نیں ہو

23

فَركو َّلن تَوم ا
اں جس نے منہ پھیرا اور نہ مانا

24

ربكٱ ذَابٱلْع هٱل هذِّبعفَي
تو خدا اس کو بڑا عذاب دے گا

25

مهابينَآ الَينَّ اا
بےش ان کو ہمارے پاس لوٹ کر آنا ہے

26

ثُم انَّ علَينَا حسابهم
پھر ہم ہ کو ان سے حساب لینا ہے

Al-Fajr

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلْفَجرِ
فجر ک قسم

2

ولَيالٍ عشْرٍۢ
اور دس راتوں ک

3

وٱلشَّفْع وٱلْوتْرِ
اور جفت اور طاق ک



4

وٱلَّيل اذَا يسرِ
اور رات ک جب جانے لے

5

هل ف ذَٰلكَ قَسمۭ لّذِى حجرٍ
اور بے ش یہ چیزیں عقلمندوں کے نزدی قسم کھانے کے لائق یں کہ (کافروں کو ضرور عذاب ہو گا)

6

الَم تَر كيف فَعل ربكَ بِعادٍ
کیا تم نے نیں دیھا کہ تمارے پروردگار نے عاد کے ساتھ کیا کیا

7

ارم ذَاتِ ٱلْعمادِ
(جو) ارم (کلاتے تھے اتنے) دراز قد

8

ٱلَّت لَم يخْلَق مثْلُها ف ٱلْبِلَٰدِ
کہ تمام مل میں ایسے پیدا نیں ہوئے تھے

9

وثَمود ٱلَّذِين جابوا۟ ٱلصخْر بِٱلْوادِ
اور ثمود کے ساتھ (کیا کیا) جو وادئِ (قرىٰ) میں پتھر تراشتے تھے (اور گھر بناتے) تھے

10

وفرعونَ ذِى ٱوتَادِ
اور فرعون کے ساتھ (کیا کیا) جو خیمے اور میخیں رکھتا تھا

11

ٱلَّذِين طَغَوا۟ ف ٱلْبِلَٰدِ
یہ لوگ ملوں میں سرکش ہو رہے تھے



12

ادا ٱلْفَسيهوا۟ فثَركفَا
اور ان میں بت س خرابیاں کرتے تھے

13

فَصب علَيهِم ربكَ سوطَ عذَابٍ
تو تمارے پروردگار نے ان پر عذاب کا کوڑا نازل کیا

14

انَّ ربكَ لَبِٱلْمرصادِ
بے ش تمارا پروردگار تاک میں ہے

15

نمركا ِبر قُولۥ فَيهمنَعۥ وهمركۥ فَاهبر هتَلَىا ٱبذَا ما ٰننسا ٱمفَا
مر انسان (عجیب مخلوق ہے کہ) جب اس کا پروردگار اس کو آزماتا ہے تو اسے عزت دیتا اور نعمت بخشتا ہے۔ تو

میرے پروردگار نے مجھے عزت بخش (اآ) تا ہے کہک

16

ٰنَنها ِبر قُولۥ فَيرِزْقَه هلَيع فَقَدَر هتَلَىا ٱبذَا مآ اماو
اور جب (دوسری طرح) آزماتا ہے کہ اس پر روزی تن کر دیتا ہے تو کتا ہے کہ (ائے) میرے پروردگار نے مجھے

ذلیل کیا

17

يمتونَ ٱلْيرِمُت  لب ۖ َّك
نیں بلہ تم لوگ یتیم ک خاطر نیں کرتے

18

ينسٱلْم امطَع َلونَ عضتَح و
اور نہ مسین کو کھانا کھلانے ک ترغیب دیتے ہو

19

وتَاكلُونَ ٱلتُّراث اكلًۭا لَّمۭا
اور میراث کے مال سمیٹ کر کھا جاتے ہو



20

وتُحبونَ ٱلْمال حبۭا جمۭا
اور مال کو بت ہ عزیز رکھتے ہو

21

كَّ اذَا دكتِ ٱرض دكۭا دكۭا
بلندی کوٹ کوٹ کو پست کر دی جائے گ تو جب زمین ک

22

وجآء ربكَ وٱلْملَكُ صفۭا صفۭا
اور تمارا پروردگار (جلوہ فرما ہو گا) اور فرشتے قطار باندھ باندھ کر آ موجود ہوں گے

23

وجِا۟ىء يومئذٍۭ بِجهنَّم ۚ يومئذٍۢ يتَذَكر ٱنسٰن وانَّ لَه ٱلذِّكرىٰ
اور دوزخ اس دن حاضر ک جائے گ تو انسان اس دن متنبہ ہو گا مر تنبہ (سے) اسے (فائدہ) کاں (مل سے گا)

24

اتيحل تقَدَّم تَنٰلَيي قُولي
کے گا کاش میں نے اپن زندگ (جاودان کے لیے) کچھ آگے بھیجا ہوتا

25

فَيومئذٍۢ  يعذِّب عذَابهۥٓ احدٌۭ
تو اس دن نہ کوئ خدا کے عذاب ک طرح کا (کس کو) عذاب دے گا

26

و يوثق وثَاقَهۥٓ احدٌۭ
اور نہ کوئ ویسا جڑنا جڑے گا

27

يايتُها ٱلنَّفْس ٱلْمطْمئنَّةُ
اے اطمینان پانے وال روح!



28

ٱرجِع الَ ربِكِ راضيةًۭ مرضيةًۭ
وہ تجھ سے راض طرف لوٹ چل۔ تو اس سے راض اپنے پروردگار ک

29

فَٱدخُل ف عبٰدِى
تو میرے (ممتاز) بندوں میں شامل ہو جا

30

نَّتج خُلٱدو
اور میری بشت میں داخل ہو جا

Al-Balad

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم  اقْسم بِهٰذَا ٱلْبلَدِ
ہمیں اس شر (مہ) ک قسم

2

وانت حلۢ بِهٰذَا ٱلْبلَدِ
اور تم اس شر میں تو رہتے ہو

3

ووالدٍۢ وما ولَدَ
اور باپ (یعن آدم) اور اس ک اولاد ک قسم

4

لَقَدْ خَلَقْنَا ٱنسٰن ف كبدٍ
کہ ہم نے انسان کو تلیف (ک حالت) میں (رہنے والا) بنایا ہے

5

ايحسب ان لَّن يقْدِر علَيه احدٌۭ
کیا وہ خیال رکھتا ہے کہ اس پر کوئ قابو نہ پائے گا



6

يقُول اهلَت مالًۭا لُّبدًا
کتا ہے کہ میں نے بت سا مال برباد کیا

7

ايحسب ان لَّم يرهۥٓ احدٌ
کیا اسے یہ گمان ہے کہ اس کو کس نے دیھا نیں

8

ننَييۥ عل لَّهعنَج لَما
بھلا ہم نےاس کو دو آنھیں نیں دیں؟

9

نشَفَتَيانًۭا وسلو
اور زبان اور دو ہونٹ (نیں دیئے)

10

ندَيٱلنَّج نَٰهدَيهو
(یہ چیزیں بھ دیں) اور اس کو (خیر و شر کے) دونوں رستے بھ دکھا دیئے

11

فََ ٱقْتَحم ٱلْعقَبةَ
مر وہ گھاٹ پر سے ہو کر نہ گزرا

12

ومآ ادرىكَ ما ٱلْعقَبةُ
اور تم کیا سمجھے کہ گھاٹ کیا ہے؟

13

ةقَبفَكُّ ر
کس (ک) گردن کا چھڑانا



14

ۢةغَبسذِى م ۢموي ف ۭٰمطْعا وا
یا بھوک کے دن کھانا کھلانا

15

ةبقْرۭا ذَا ميمتي
یتیم رشتہ دار کو

16

ۢةبتْرينًۭا ذَا مسم وا
یا فقیر خاکسار کو

17

ةمحرا۟ بِٱلْمواصتَورِ وبا۟ بِٱلصواصتَونُوا۟ وامء ٱلَّذِين نانَ مك ثُم
پھر ان لوگوں میں بھ (داخل) ہو جو ایمان لائے اور صبر ک نصیحت اور (لوگوں پر) شفقت کرنے ک وصیت کرتے

رہے

18

نَةميٱلْم ٰبحصكَ ائَو۟لا
ی لوگ صاحب سعادت یں

19

ةمشْـٱلْم ٰبحصا منَا هٰتايوا۟ بِـفَرك ٱلَّذِينو
اور جنوں نے ہماری آیتوں کو نہ مانا وہ بدبخت یں

20

علَيهِم نَارۭ موصدَةٌۢ
یہ لوگ آگ میں بند کر دیئے جائیں گے

Ash-Shams



1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلشَّمسِ وضحىها
ک روشن قسم اور اس ک سورج ک

2

وٱلْقَمرِ اذَا تَلَىها
اور چاند ک جب اس کے پیچھے نلے

3

وٱلنَّهارِ اذَا جلَّىها
اور دن ک جب اُسے چما دے

4

وٱلَّيل اذَا يغْشَىها
اور رات ک جب اُسے چھپا لے

5

وٱلسمآء وما بنَىها
اور آسمان ک اور اس ذات ک جس نے اسے بنایا

6

وٱرضِ وما طَحىها
اور زمین ک اور اس ک جس نے اسے پھیلایا

7

ونَفْسٍۢ وما سوىها
اور انسان ک اور اس ک جس نے اس (کے اعضا) کو برابر کیا

8

فَالْهمها فُجورها وتَقْوىها
پھر اس کو بدکاری (سے بچنے) اور پرہیزگاری کرنے ک سمجھ دی



9

قَدْ افْلَح من زَكىها
کہ جس نے (اپنے) نفس (یعن روح) کو پاک رکھا وہ مراد کو پنچا

10

وقَدْ خَاب من دسىها
اور جس نے اسے خاک میں ملایا وہ خسارے میں را

11

كذَّبت ثَمود بِطَغْوىهآ
(قوم) ثمود نے اپن سرکش کے سبب (پیغمبر کو) جھٹلایا

12

اذِ ٱنۢبعث اشْقَىها
جب ان میں سے ای نایت بدبخت اٹھا

13

فَقَال لَهم رسول ٱله نَاقَةَ ٱله وسقْيٰها
تو خدا کے پیغمبر (صالح) نے ان سے کا کہ خدا ک اونٹن اور اس کے پان پینے ک باری سے عذر کرو

14

فَذَّبوه فَعقَروها فَدَمدَم علَيهِم ربهم بِذَنۢبِهِم فَسوىها
مر انوں نے پیغمبر کو جھٹلایا اور اونٹن ک کونچیں کاٹ دیں تو خدا نے ان کےگناہ کے سبب ان پر عذاب نازل کیا اور

سب کو (ہلاک کر کے) برابر کر دیا

15

و يخَاف عقْبٰها
اور اس کو ان کے بدلہ لینے کا کچھ بھ ڈر نیں

Al-Lail



1

َغْشذَا يا لٱلَّيو يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
رات ک قسم جب (دن کو) چھپالے

2

َّلذَا تَجارِ اٱلنَّهو
اور دن ک قسم جب چم اٹھے

3

َنثٱو رٱلذَّك ا خَلَقمو
اور اس (ذات) ک قسم جس نے نر اور مادہ پیدا کیے

4

َّلَشَت ميعنَّ سا
کہ تم لوگوں ک کوششں طرح طرح ک ہے

5

َٱتَّقو َطعا نا ممفَا
تو جس نے (خدا کے رستے میں مال) دیا اور پرہیز گاری ک

6

َنسبِٱلْح دَّقصو
اور نی بات کو سچ جانا

7

فَسنُيسرهۥ للْيسرىٰ
اس کو ہم آسان طریقے ک توفیق دیں گے

8

َتَغْنٱسو لخنۢ با مماو
اور جس نے بخل کیا اور بےپروا بنا را



9

َنسبِٱلْح ذَّبكو
اور نی بات کو جھوٹ سمجھا

10

فَسنُيسرهۥ للْعسرىٰ
اسے سخت میں پنچائیں گے

11

ىدذَا تَرۥٓ االُهم نْهع غْنا يمو
اور جب وہ (دوزخ کے گڑھے میں) گرے گا تو اس کا مال اس کے کچھ کام نہ آئے گا

12

انَّ علَينَا لَلْهدَىٰ
ہمیں تو راہ دکھا دینا ہے

13

َولٱةَ وراخءنَّ لَنَا لَلاو
اور آخرت او ردنیا ہماری ہ چیزیں یں

14

َّۭا تَلَظنَار مُتنذَرفَا
سو میں نے تم کو بھڑکت آگ سے متنبہ کر دیا

15

َشْقٱ آ اهلَىصي 
اس میں وہ داخل ہو گا جو بڑا بدبخت ہے

16

َّلتَوو ذَّبٱلَّذِى ك
جس نے جھٹلایا اور منہ پھیرا



17

َتْقا ٱهنَّبجيسو
اور جو بڑا پرہیزگار ہے وہ (اس سے) بچا لیا جائے گا

18

كتَزۥ يالَهم توٱلَّذِى ي
جو مال دیتا ہے تاکہ پاک ہو

19

ىزتُج ۢةمعّن نۥ مندَهدٍ عح امو
اور (اس لیے) نیں (دیتا کہ) اس پر کس کا احسان (ہے) جس کا وہ بدلہ اتارتا ہے

20

َلعٱ ِهبر هجو غَآءتٱب ا
بلہ اپنے خداوند اعل ک رضامندی حاصل کرنے کے لیے دیتا ہے

21

ضري فولَسو
اور وہ عنقریب خوش ہو جائے گا

Ad-Dhuhaa

1

حٱلضو يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
آفتاب ک روشن ک قسم

2

جذَا سا لٱلَّيو
اور رات (ک تاری) ک جب چھا جائے

3

َا قَلمكَ وبكَ رعدا وم
کہ (اے محمدصلى الله عليه وسلم) تمارے پروردگار نے نہ تو تم کو چھوڑا اور نہ (تم سے) ناراض ہوا



4

َولٱ نلَّكَ م ۭرةُ خَيراخءلَلو
اور آخرت تمارے لیے پل (حالت یعن دنیا) سے کیں بتر ہے

5

ضكَ فَتَربيكَ رطعي فولَسو
اور تمیں پروردگار عنقریب وہ کچھ عطا فرمائے گا کہ تم خوش ہو جاؤ گے

6

الَم يجِدْكَ يتيمۭا فَـاوىٰ
بھلا اس نے تمیں یتیم پا کر جہ نیں دی؟ (بےش دی)

7

ووجدَكَ ضآلۭا فَهدَىٰ
اور رستے سے ناواقف دیھا تو رستہ دکھایا

8

َغْنلًۭا فَاآئدَكَ عجوو
اور تن دست پایا تو غن کر دیا

9

رتَقْه ََف يمتا ٱلْيمفَا
تو تم بھ یتیم پر ستم نہ کرنا

10

رتَنْه ََف لآئا ٱلسماو
اور ماننے والے کو جھڑک نہ دینا

11

دِّثِكَ فَحبر ةمعا بِنماو
اور اپنے پروردگار ک نعمتوں کا بیان کرتے رہنا

Ash-Sharh



1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم الَم نَشْرح لَكَ صدْركَ
(اے محمدصلى الله عليه وسلم) کیا ہم نے تمارا سینہ کھول نیں دیا؟ (بےش کھول دیا)

2

ووضعنَا عنكَ وِزْركَ
اور تم پر سے بوجھ بھ اتار دیا

3

ٱلَّذِى انقَض ظَهركَ
تھ اری پیٹھ توڑ رکھجس نے تم

4

ورفَعنَا لَكَ ذِكركَ
اور تمارا ذکر بلند کیا

5

فَانَّ مع ٱلْعسرِ يسرا
اں اں مشل کے ساتھ آسان بھ ہے

6

انَّ مع ٱلْعسرِ يسرۭا
(اور) بے ش مشل کے ساتھ آسان ہے

7

بفَٱنص غْتذَا فَرفَا
تو جب فارغ ہوا کرو تو (عبادت میں) محنت کیا کرو

8

والَ ربِكَ فَٱرغَب
اور اپنے پروردگار ک طرف متوجہ ہو جایا کرو

At-Tin



1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلتّين وٱلزيتُونِ
قسم اور زیتون ک انجیر ک

2

ينينطُورِ سو
اور طور سینین ک

3

ينملَدِ ٱٰذَا ٱلْبهو
ر کاور اس امن والے ش

4

ۢتَقْوِيم نسحا ف ٰننسلَقَدْ خَلَقْنَا ٱ
کہ ہم نے انسان کو بت اچھ صورت میں پیدا کیا ہے

5

ينلٰفس فَلسا نَٰهددر ثُم
پھر (رفتہ رفتہ) اس (ک حالت) کو (بدل کر) پست سے پست کر دیا

6

ا ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ فَلَهم اجر غَير ممنُونٍۢ
مر جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے انے لیے بےانتا اجر ہے

7

دُ بِٱلدِّينعكَ بذِّبا يفَم
تو (اے آدم زاد) پھر تو جزا کے دن کو کیوں جھٹلاتا ہے؟

8

ينمٰٱلْح محبِا هٱل سلَيا
کیا خدا سب سے بڑا حاکم نیں ہے؟

Al-Alaq



1

ِكَ ٱلَّذِى خَلَقبر مبِٱس اٱقْر يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
(اے محمدصلى الله عليه وسلم) اپنے پروردگار کا نام لے کر پڑھو جس نے (عالم کو) پیدا کیا

2

لَقع نم ٰننسٱ خَلَق
جس نے انسان کو خون ک پھٹ سے بنایا

3

مرككَ ٱبرو اٱقْر
پڑھو اور تمارا پروردگار بڑا کریم ہے

4

بِٱلْقَلَم لَّمٱلَّذِى ع
جس نے قلم کے ذریعے سے علم سھایا

5

لَمعي ا لَمم ٰننسٱ لَّمع
اور انسان کو وہ باتیں سھائیں جس کا اس کو علم نہ تھا

6

َطْغلَي ٰننسنَّ ٱا َّك
مر انسان سرکش ہو جاتا ہے

7

َتَغْنٱس اهءن را
جب کہ اپنے تیئں غن دیھتا ہے

8

عجِكَ ٱلربر َلنَّ اا
کچھ ش نیں کہ (اس کو) تمارے پروردگار ہ ک طرف لوٹ کر جانا ہے



9

نْهٱلَّذِى ي تيءرا
بھلا تم نے اس شخص کو دیھا جو منع کرتا ہے

10

َّلذَا صدًا ابع
(یعن) ای بندے کو جب وہ نماز پڑھنے لتا ہے

11

دَىٱلْه َلانَ عن كا تيءرا
بھلا دیھو تو اگر یہ راہ راست پر ہو

12

ىبِٱلتَّقْو رما وا
یا پرہیز گاری کا حم کرے (تو منع کرنا کیسا)

13

َّلتَوو ذَّبن كا تيءرا
اور دیھو تو اگر اس نے دین حق کو جھٹلایا اور اس سے منہ موڑا (تو کیا ہوا)

14

الَم يعلَم بِانَّ ٱله يرىٰ
کیااس کو معلوم نیں کہ خدا دیھ را ہے

15

ةيۢا بِٱلنَّاصفَعلَنَس نتَهي ن لَّملَئ َّك
دیھو اگر وہ باز نہ آئے گا تو ہم (اس ک) پیشان کے بال پڑ گھسیٹیں گے

16

ۢةىخَاط ةٰذِبك ۢةينَاص
یعن اس جھوٹے خطاکار ک پیشان کے بال



17

فَلْيدْعُ نَادِيهۥ
تو وہ اپنے یاروں ک مجلس کو بلالے

18

سنَدْعُ ٱلزبانيةَ
ہم بھ اپنے موکلانِ دوزخ کو بلا لیں گے

19

ك َّ تُطعه وٱسجدْ وٱقْتَرِب ۩
دیھو اس کا کا نہ ماننا اور قربِ (خدا) حاصل کرتے رہنا

Al-Qadr

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم انَّآ انزلْنَٰه ف لَيلَة ٱلْقَدْرِ
ہم نے اس (قرآن) کو شب قدر میں نازل (کرنا شروع) کیا

2

ومآ ادرىكَ ما لَيلَةُ ٱلْقَدْرِ
اور تمیں کیا معلوم کہ شب قدر کیا ہے؟

3

لَيلَةُ ٱلْقَدْرِ خَيرۭ من الْفِ شَهرٍۢ
شب قدر زار مینے سے بتر ہے

4

تَنَزل ٱلْملَئةُ وٱلروح فيها بِاذْنِ ربِهِم من كل امرٍۢ
اس میں روح (الامین) اور فرشتے ر کام کے (انتظام کے) لیے اپنے پروردگار کے حم سے اترتے یں

5

سلَٰم ه حتَّ مطْلَع ٱلْفَجرِ
یہ (رات) طلوع صبح ت (امان اور) سلامت ہے



Al-Bayyina

1

ينشْرِكٱلْمتَٰبِ وْٱل لها نوا۟ مفَرك ٱلَّذِين ني لَم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس

منفَين حتَّ تَاتيهم ٱلْبيِنَةُ
جو لوگ کافر یں (یعن) ال کتاب اور مشرک وہ (کفر سے) باز رہنے والے نہ تھے جب ت ان کے پاس کھل دلیل (نہ)

آت

2

رسولۭ من ٱله يتْلُوا۟ صحفًۭا مطَهرةًۭ
(یعن) خدا کے پیغمبر جو پاک اوراق پڑھتے یں

3

فيها كتُبۭ قَيِمةٌۭ
جن میں (مستحم) آیتیں لھ ہوئ یں

4

وما تَفَرق ٱلَّذِين اوتُوا۟ ٱلْتَٰب ا منۢ بعدِ ما جآءتْهم ٱلْبيِنَةُ
اور ال کتاب جو متفرق (و مختلف) ہوئے یں تو دلیل واضح آنے کے بعد (ہوئے یں)

5

ومآ امروا۟ ا ليعبدُوا۟ ٱله مخْلصين لَه ٱلدِّين حنَفَآء ويقيموا۟ ٱلصلَۈةَ

ةِمٱلْقَي كَ دِينذَٰلۈةَ ۚ وكتُوا۟ ٱلزويو
اور ان کو حم تو ی ہوا تھا کہ اخلاص عمل کے ساتھ خدا ک عبادت کریں (اور) یسو ہو کراورنماز پڑھیں اور زکۈة

دیں اور ی سچا دین ہے

6

انَّ ٱلَّذِين كفَروا۟ من اهل ٱلْتَٰبِ وٱلْمشْرِكين ف نَارِ جهنَّم خَٰلدِين فيهآ ۚ

ةرِيٱلْب شَر مكَ هئَو۟لا
جو لوگ کافر یں (یعن) ال کتاب اور مشرک وہ دوزخ ک آگ میں پڑیں گے (اور) ہمیشہ اس میں ریں گے۔ یہ لوگ سب

مخلوق سے بدتر یں



7

ةرِيٱلْب رخَي مكَ هئَو۟لٰتِ احٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء نَّ ٱلَّذِينا
(اور) جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے وہ تمام خلقت سے بتر یں

8

جزآوهم عندَ ربِهِم جنَّٰت عدْنٍۢ تَجرِى من تَحتها ٱنْهٰر خَٰلدِين فيهآ ابدًۭا ۖ

رض ٱله عنْهم ورضوا۟ عنْه ۚ ذَٰلكَ لمن خَش ربهۥ
ان کا صلہ ان کے پروردگار کے اں ہمیشہ رہنے کے باغ یں جن کے نیچے نریں بہ رہ یں ابدالاباد ان میں ریں

گے۔ خدا ان سے خوش اور وہ اس سے خوش۔ یہ (صلہ) اس کے لیے ہے جو اپنے پروردگار سے ڈرتا را

Az-Zalzala

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم اذَا زُلْزِلَتِ ٱرض زِلْزالَها
جب زمین بھونچال سے ہلا دی جائے گ

2

واخْرجتِ ٱرض اثْقَالَها
ال ڈالے گاور زمین اپنے (اندر) کے بوجھ ن

3

وقَال ٱنسٰن ما لَها
اور انسان کے گا کہ اس کو کیا ہوا ہے؟

4

يومئذٍۢ تُحدِّث اخْبارها
اس روز وہ اپنے حالات بیان کردے گ

5

بِانَّ ربكَ اوح لَها
کیونہ تمارے پروردگار نے اس کو حم بھیجا (ہوگا)



6

مٰلَهمعا۟ اوريّشْتَاتًۭا لا ٱلنَّاس دُرصذٍۢ يئموي
اس دن لوگ گروہ گروہ ہو کر آئیں گے تاکہ ان کو ان کے اعمال دکھا دیئے جائیں

7

فَمن يعمل مثْقَال ذَرة خَيرۭا يرهۥ
تو جس نے ذرہ بھر نی ک ہو گ وہ اس کو دیھ لے گا

8

ومن يعمل مثْقَال ذَرةۢ شَرۭا يرهۥ
اور جس نے ذرہ بھر برائ ک ہوگ وہ اسے دیھ لے گا

Al-Aadiyaat

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلْعٰدِيٰتِ ضبحۭا
ان سرپٹ دوڑنے والے گھوڑوں ک قسم جو انپ اٹھتےیں

2

فَٱلْمورِيٰتِ قَدْحۭا
پھر (پتھروں پر نعل) مار کر آگ نالتے یں

3

فَٱلْمغيرٰتِ صبحۭا
پھر صبح کو چھاپہ مارتے یں

4

فَاثَرنَ بِهۦ نَقْعۭا
پھر اس میں گرد اٹھاتے یں

5

فَوسطْن بِهۦ جمعا
پھر اس وقت دشمن ک فوج میں جا گھستے یں



6

ۭنُودَۦ لِهبرل ٰننسنَّ ٱا
کہ انسان اپنے پروردگار کا احسان ناشناس (اور ناشرا) ہے

7

وانَّهۥ علَ ذَٰلكَ لَشَهِيدٌۭ
اور وہ اس سے آگاہ بھ ہے

8

وانَّهۥ لحبِ ٱلْخَيرِ لَشَدِيدٌ
وہ تو مال سے سخت محبت کرنے والا ہے

9

۞ افََ يعلَم اذَا بعثر ما ف ٱلْقُبورِ
کیا وہ اس وقت کو نیں جانتا کہ جو (مردے) قبروں میں یں وہ بار نال لیے جائیں گے

10

وحصل ما ف ٱلصدُورِ
اور جو (بھید) دلوں میں یں وہ ظار کر دیئے جائیں گے

11

ۢذٍۢ لَّخَبِيرئموي م بِهِمهبنَّ را
بےش ان کا پروردگار اس روز ان سے خوب واقف ہوگا

Al-Qaari'a

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم ٱلْقَارِعةُ
کھڑ کھڑانے وال

2

ما ٱلْقَارِعةُ
کھڑ کھڑانے وال کیا ہے؟



3

ومآ ادرىكَ ما ٱلْقَارِعةُ
اور تم کیا جانوں کھڑ کھڑانے وال کیا ہے؟

4

يوم يونُ ٱلنَّاس كٱلْفَراشِ ٱلْمبثُوثِ
(وہ قیامت ہے) جس دن لوگ ایسے ہوں گے جیسے بھرے ہوئے پتنے

5

وتَونُ ٱلْجِبال كٱلْعهن ٱلْمنفُوشِ
اور پاڑ ایسے ہو جائیں گے جیسے دھن ہوئ رن برن ک اون

6

فَاما من ثَقُلَت موٰزِينُهۥ
تو جس کے (اعمال کے) وزن بھاری نلیں گے

7

ۢةياضر ۢيشَةع ف وفَه
وہ دل پسند عیش میں ہو گا

8

واما من خَفَّت موٰزِينُهۥ
اور جس کے وزن لے نلیں گے

9

فَامهۥ هاوِيةٌۭ
اس کا مرجع اویہ ہے

10

هيا هكَ مىردآ امو
اور تم کیا سمجھے کہ اویہ کیا چیز ہے؟



11

نَار حاميةٌۢ
دت ہوئ آگ ہے

At-Takaathur

1

اثُرَّٱلت مىلْها يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
(لوگو) تم کو (مال ک) بت س طلب نے غافل کر دیا

2

قَابِرٱلْم تُمزُر َّتح
یاں ت کہ تم نے قبریں جا دیھیں

3

كَّ سوف تَعلَمونَ
دیھو تمیں عنقریب معلوم ہو جائے گا

4

ثُم كَّ سوف تَعلَمونَ
پھر دیھو تمیں عنقریب معلوم ہو جائے گا

5

ينقٱلْي لْمونَ علَمتَع لَو َّك
دیھو اگر تم جانتے (یعن) علم الیقین (رکھتے تو غفلت نہ کرتے)

6

يمحۇنَّ ٱلْجلَتَر
تم ضرور دوزخ کو دیھو گے

7

ينقٱلْي نيا عۇنَّهلَتَر ثُم
پھر اس کو (ایسا) دیھو گے (کہ) عین الیقین (آ جائے گا)
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يمٱلنَّع نذٍ عئموي لُنـلَتُس ثُم
نعمت کے بارے میں پرسش ہو گ (رش) پھر اس روز تم سے

Al-Asr

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلْعصرِ
عصر ک قسم

2

انَّ ٱنسٰن لَف خُسرٍ
کہ انسان نقصان میں ہے

3

ا ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ وتَواصوا۟ بِٱلْحق وتَواصوا۟ بِٱلصبرِ
مر وہ لوگ جو ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے اور آپس میں حق (بات) ک تلقین اور صبر ک تاکید کرتے رہے

Al-Humaza

1

ةزلُّم ۢةزمه لّل ۭليو يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
ر طعن آمیز اشارتیں کرنے والے چغل خور ک خراب ہے

2

ٱلَّذِى جمع مالًۭا وعدَّدهۥ
جو مال جمع کرتا اور اس کو گن گن کر رکھتا ہے

3

يحسب انَّ مالَهۥٓ اخْلَدَهۥ
(اور) خیال کرتا ہے کہ اس کا مال اس ک ہمیشہ ک زندگ کا موجب ہو گا



4

ةطَمٱلْح ذَنَّ فنۢبلَي ۖ َّك
ر گز نیں وہ ضرور حطمہ میں ڈالا جائے گا

5

ومآ ادرىكَ ما ٱلْحطَمةُ
اور تم کیا سمجھے حطمہ کیا ہے؟

6

نَار ٱله ٱلْموقَدَةُ
وہ خدا ک بھڑکائ ہوئ آگ ہے

7

دَةفْـٱ َلع عتَطَّل ٱلَّت
جو دلوں پر جا لپٹے گ

8

انَّها علَيهِم موصدَةٌۭ
(اور) وہ اس میں بند کر دیئے جائیں گے

9

ۭةدَّدمدٍۢ ممع ف
(یعن آگ کے) لمبے لمبے ستونوں میں

Al-Fil

1

يلٰبِ ٱلْفحصكَ بِابر لفَع فيك تَر لَما يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
کیا تم نے نیں دیھا کہ تمارے پروردگار نے اتھ والوں کے ساتھ کیا کیا

2

ۢيللتَض ف مدَهيك لعجي لَما
کیا ان کا داؤں غلط نیں کیا؟ (گیا)



3

ابِيلبا ارطَي هِملَيع لسراو
اور ان پر جھلڑ کے جھلڑ جانور بھیجے

4

ۢِيلجن سم ۢةارجيهِم بِحمتَر
جو ان پر کھنر ک پتھریاں پھینتے تھے

5

فَجعلَهم كعصفٍۢ ماكولٍۭ
تو ان کو ایسا کر دیا جیسے کھایا ہوا بھس

Quraish

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم يلَٰفِ قُريشٍ
قریش کے مانوس کرنے کے سبب

2

اۦلَٰفهِم رِحلَةَ ٱلشّتَآء وٱلصيفِ
(یعن) ان کو جاڑے اور گرم کے سفر سے مانوس کرنے کے سبب

3

فَلْيعبدُوا۟ رب هٰذَا ٱلْبيتِ
لوگوں کو چاہیئے کہ (اس نعمت کے شر میں) اس گھر کے مال ک عبادت کریں

4

ٱلَّذِى اطْعمهم من جوعۢ وءامنَهم من خَوفٍۭ
جس نے ان کو بھوک میں کھانا کھلایا اور خوف سے امن بخشا

Al-Maa'un



1

بِٱلدِّين ذِّبٱلَّذِى ي تيءرا يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
بھلا تم نے اس شخص کو دیھا جو (روزِ) جزا کو جھٹلاتا ہے؟

2

يمتدُعُّ ٱلْيكَ ٱلَّذِى يفَذَٰل
یہ وہ (بدبخت) ہے، جو یتیم کو دھے دیتا ہے

3

ينسٱلْم امطَع َلع ضحي و
اور فقیر کو کھانا کھلانے کے لیے (لوگوں کو) ترغیب نیں دیتا

4

ينّلصلْمّل ۭليفَو
تو ایسے نمازیوں ک خراب ہے

5

ٱلَّذِين هم عن صَتهِم ساهونَ
جو نماز ک طرف سے غافل رہتے یں

6

ٱلَّذِين هم يرآءونَ
جو ریا کاری کرتے یں

7

ويمنَعونَ ٱلْماعونَ
اور برتنے ک چیزیں عاریتہ نیں دیتے

Al-Kawthar

1

ثَروْنَٰكَ ٱلطَيعنَّآ اا يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
(اے محمدصلى الله عليه وسلم) ہم نے تم کو کوثر عطا فرمائ ہے



2

رٱنْحِكَ وبرل لفَص
تو اپنے پروردگار کے لیے نماز پڑھا کرو اور قربان دیا کرو

3

تَربٱ وكَ هىنَّ شَانا
کچھ ش نیں کہ تمارا دشمن ہ بےاولاد رہے گا

Al-Kaafiroon

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم قُل يايها ٱلْٰفرونَ
(اے پیغمبر ان منران اسلام سے) کہ دو کہ اے کافرو!

2

 اعبدُ ما تَعبدُونَ
جن (بتوں) کو تم پوچتے ہو ان کو میں نیں پوجتا

3

و انتُم عٰبِدُونَ مآ اعبدُ
اور جس (خدا) ک میں عبادت کرتا ہوں اس ک تم عبادت نیں کرتے

4

دتُّمبا عابِدٌۭ منَا۠ عا و
اور (میں پھر کتا ہوں کہ) جن ک تم پرستش کرتے ہوں ان ک میں پرستش کرنے والا نیں ہوں

5

و انتُم عٰبِدُونَ مآ اعبدُ
اور نہ تم اس ک بندگ کرنے والے (معلوم ہوتے) ہو جس ک میں بندگ کرتا ہوں

6

دِين لو مُدِين مَل
تم اپنے دین پر میں اپنے دین پر



An-Nasr

1

ٱلْفَتْحو هٱل رنَص آءذَا جا يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
(حاصل ہو گئ) اور فتح نچمدد آ پ جب خدا ک

2

ورايت ٱلنَّاس يدْخُلُونَ ف دِين ٱله افْواجۭا
اور تم نے دیھ لیا کہ لوگ غول کے غول خدا کے دین میں داخل ہو رہے یں

3

فَسبِح بِحمدِ ربِكَ وٱستَغْفره ۚ انَّهۥ كانَ تَوابۢا
تو اپنے پروردگار ک تعریف کے ساتھ تسبیح کرو اور اس سے مغفرت مانو، بے ش وہ معاف کرنے والا ہے

Al-Masad

1

تَببٍۢ ولَه ِبدَآ اي تتَب يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
ابولب کے اتھ ٹوٹیں اور وہ ہلاک ہو

2

بسا كمۥ والُهم نْهع َغْنآ ام
نہ تو اس کا مال ہ اس کے کچھ کام آیا اور نہ وہ جو اس نے کمایا

3

سيصلَ نَارۭا ذَات لَهبٍۢ
وہ جلد بھڑکت ہوئ آگ میں داخل ہو گا

4

وٱمراتُهۥ حمالَةَ ٱلْحطَبِ
اور اس ک جورو بھ جو ایندھن سر پر اٹھائے پھرت ہے



5

ف جِيدِها حبلۭ من مسدٍۭ
ہو گ رس اس کے گلے میں مونج ک

Al-Ikhlaas

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم قُل هو ٱله احدٌ
کو کہ وہ (ذات پاک جس کا نام) اله (ہے) ای ہے

2

ٱله ٱلصمدُ
معبود برحق جو بےنیاز ہے

3

لَم يلدْ ولَم يولَدْ
نہ کس کا باپ ہے اور نہ کس کا بیٹا

4

ولَم ين لَّهۥ كفُوا احدٌۢ
اور کوئ اس کا ہمسر نیں

Al-Falaq

1

ٱلْفَلَق ِبوذُ بِرعا قُل يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
کو کہ میں صبح کے پروردگار ک پناہ مانتا ہوں

2

ا خَلَقم ِن شَرم
بدی سے جو اس نے پیدا ک ر چیز ک



3

قَبذَا وا قغَاس ِن شَرمو
اور شب تاری ک برائ سے جب اس کااندھیرا چھا جائے

4

ومن شَرِ ٱلنَّفَّٰثَٰتِ ف ٱلْعقَدِ
اور گنڈوں پر (پڑھ پڑھ کر) پھوننے والیوں ک برائ سے

5

ومن شَرِ حاسدٍ اذَا حسدَ
اور حسد کرنے والے ک برائ سے جب حسد کرنے لے

An-Naas

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم قُل اعوذُ بِربِ ٱلنَّاسِ
کو کہ میں لوگوں کے پروردگار ک پناہ مانتا ہوں

2

ملكِ ٱلنَّاسِ
بادشاہ ک لوگوں کے حقیق (یعن)

3

الَٰه ٱلنَّاسِ
لوگوں کے معبود برحق ک

4

من شَرِ ٱلْوسواسِ ٱلْخَنَّاسِ
(شیطان) وسوسہ انداز ک برائ سے جو (خدا کا نام سن کر) پیچھے ہٹ جاتا ہے

5

ٱلَّذِى يوسوِس ف صدُورِ ٱلنَّاسِ
جو لوگوں کے دلوں میں وسوسے ڈالتا ہے
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من ٱلْجِنَّة وٱلنَّاسِ
وہ جنّات میں سے (ہو) یا انسانوں میں سے
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